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1.Introdución

Osconectoressonmarcadoresdiscursivoscuxosignificadoforneceins-
truciónsargumentativasqueorientanasinferenciasderivadasdocon-
xuntodosmembrosrelacionados;vinculansemánticaepragmaticamen-
teunmembrododiscursoconoutroanterioroucunhasuposicióncon-
textualdefácilaccesoe,deacordocoaclasificacióndePortolés(2001:
139-141),podenserdetresclases:aditivos,contraargumentativose
consecutivos.Estespresentanomembrododiscursoenquefiguran
comounhaconsecuenciadoutroanterior,demodoquesedáunharela-
cióndecausaaconsecuenciaentreasinformaciónsconectadasporeles.
Montolío(2001: 99) distingue os conectores consecutivos –aqueles que
introducenaconsecuenciaeque,portanto,conformaríanasestruturas
oracionais tradicionalmentechamadas consecutivas– doutras expresións
conectivasqueintroducenacausaequecontribúenparaaconforma-
cióndasestruturasoracionaiscausais;entodaselassedáunharelación
decausaaconsecuencia.TantoenComochove,nonvousaírdepaseo

1 EstetraballoinscríbesenoproxectodeinvestigaciónFFI2009-08917,subsidiado
polo'MinisteriodeCienciayTecnología.DirecciónGeneraldeInvestigación.Sub-
direcciónGeneraldeProyectosdeInvestigación'.Paraasreferenciasáscantigasme-
dievaisutilizamososistemadeJeanMarieD’Heur,coascorrecciónsincorporadas
porMonteroSantalha.

XCONGRESSODAAIL–VOLUME1–LITERATURAECULTURAPORTUGUESAS(SÉC.XIII–XIX)-447



448 XCONGRESSODAAIL– VOLUME1– LITERATURAECULTURAPORTUGUESAS(SÉC.XIII– XIX)

comoenChove,portantononvousaírdepaseo,aacciónexpresadapor
choveé a causa enon vou saírdepaseoé a consecuencia,mais no primeiro
casocomointroduceacausaenosegundoportantointroduceaconse-
cuencia;asípois,portantoéunconectorconsecutivo2.Seguindoocrite-
riodesamesmaautora,pódenseestabelecerdousgruposdeexpresións
conectivasconsecutivas do puntodevistasintáctico:(i) as integradas na
oración,quepresentannasúaformaciónaconxunciónque(asíque,de
forma/modo/maneira/xeitoque,deaí que,poloque);e(ii) as parentéticas
portanto,por/enconsecuencia,porconseguinte,poriso,poresa/talrazón,
poresa/talcausa,porese/talmotivo,pois,así pois,xaquelogo.
Deacordocotipodesignificadoprocedimentalqueposuírenea

nosbasearmosnovamenteenMontolío(2001:136),podemosdistin-
guir os seguintes tipos de expresións conectivas consecutivas: (i) aquelas
queintroducenaconsecuenciaesinalananaforicamenteacausadesen-
cadeante,podendoserparentéticas(poriso,porese/tal/ditomotivo/ra-
zón/causa)eintegradasnaoración(poloque,deaíque);(ii)aquelasque
indicanqueoquesegueconstitúeaconsecuencia,maissenapuntará
causa,quetaménpodenserparentéticas (portanto,porconsecuencia,por
conseguinte,pois)eintegradasnaoración (deforma/maneira/modo/xeito
que,asíque);e(iii)asípoisexaquelogo,querepresentaríanungraoin-
termedioentreosdousgruposanteriores.Entretodasestasexpresións,
deseguirmosocriteriodePortolés(2001:140),sódebemosconsiderar
conectoresconsecutivosplenamentegramaticalizados(i)poiseasípois,
queselimitanamostrarenomembroenqueseachancomounconse-

2 Natradicióngramaticalluso-brasileira(cf.porexemploCunhaeCintra,1991:575-
586)costúmasedistinguirentreconxunciónscoordenadasconclusivas(logo,pois,
portanto,porconseguinte,porisso,assim...)econxunciónssubordinadasconsecutivas
(queencombinacióncontal,tanto,tãooutamanho,deformaque,demaneiraque,de
sorteque...).Porén,noámbitogalegoCostaetal.(1988:302-303)falandecláusulas
bipolarescausativas,quepodenestabelecerunharelacióncausal(medianteascon-
xunciónsporque,pois,porcanto,como,que,easlocuciónsconxuntivaspoisque,dado
que,supostoque,xaque,debido(a)que,vistoque,vistocomo,porculpadeque,porcau-
sadeque,pormordeque,acausadeque)ouunharelaciónconsecutiva(medianteas
conxunciónsque,logo,entón,daquela,portanto,pois,consecuentemente,conseguinte-
mente,easlocuciónsconxuntivasasique,conque,de(tal)modo(xeito,maneira,for-
ma,sorte)que,porconseguinte,porconsecuéncia,enconsecuéncia).
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cuentedunmembroanterior,(ii)portanto,porconseguinteedeaí,que
baseanopasodunantecedenteaoconsecuentenunrazoamento,e(iii)
por(ouen)consecuenciaetaménxaquelogo,ondeoconsecuente se pre-
sentacomounestadodecousasqueéresultadodoutroestadodecou-
sas;asíeentónacharíansenungraomenordegramaticalizacióncomo
conectores consecutivos.
Debidoaquexanoutrolugartratamosdasunidadesconstituí-

dasporunhaúnicapalabra,centrarémonosaquínaslocuciónscon-
secutivasemáisespecificamentenasunidadesparentéticas,adeixar-
mosdeladoaquelasconstruciónsintegradasquetradicionalmente
veñensendoconsideradaslocuciónsconxuntivas(demodoque,así
que,deaíqueetc.).Máisdoqueoestudopormenorizadodosseus
valoresdiscursivos,interésanosfixarnaperspectivadiacrónicaafor-
maciónefuncionamentodestasunidades,eenespecialdasmáis
presentesnalinguaactual.Nestesentido,prestaraseatenciónálocu-
ciónelogo,sóparcialmenteconsecutiva,eásquelevanpoiscomo
constituínte,quepenetraronantesnalingua,parafinalmenterepa-
rarmosnoutrasaparecidasnaépocacontemporánea.

2. Airrupcióndeelogocomo marcadordiscursivo

Osadverbiosdetemporelativosoureferentes,aexcepcióndedaquela,
documéntansedesdeosprimeirosmomentosdogalego-portugués,en-
treeleslogo,provenientede(IN)LOCO(Ferreiro,1995:353).Huber
(1986:256-269)cítao como adverbiodetempoco significadode'inme-
diatamente'(etaménlogologo'sendemora'),maisnoncomoconxun-
ción,encantoNunes(1989:345-353)osinalacomoadverbiodetem-
po,senlleatribuírsignificado,eaotratardasconxunciónsselimitaain-
dicarqueparacompensaraperdadasdemaisconxunciónslatinasalin-
guarecorreuaoutraspalabras,"principalmenteaosadverbiosepreposi-
ções"comomas,logo,ora,uetc.econelescreounovasconxuncións,
maissenespecificarcandoaconteceuiso.Nocorpusdecantigasprofa-
nasmedievaisatéstanse294ocorrenciasdelogo,normalmentecossigni-
ficadosde'axiña','inmediatamente','despois';nalgúncasoéposíbel
unhainterpretacióncomoconxunciónconsecutiva,maisdeformadubi-
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dosapolaproximidadeentreaindicacióndeposterioridadeedeconse-
cuencia.Nasfrecuentesocorrenciasdelogonanosaantoloxíadaprosa
literariamedieval (véxasePLM),en todas tenun clarovaloradverbialde
tempoposterior,xeralmenteinmediato,sendofrecuentesascorrela-
ciónsconquandooutanto.Noentanto,ostextosdogalegomediomós-
trannos xa o emprego delogo con valor consecutivo.Este explícase a par-
tirdoseusignificadocomoadverbiodeposterioridade(Garachana,
1998:197)edeltaménvanderivaroutrosvaloresdiscursivos,como
acontececonentónedaquela.Resultaobvioafirmarquetalusodelogo
continuaráduranteoséculoXIXeXX,atéáactualidade,emboranosre-
xistrospopularesficaseengulidopolavarianteelogo,queamplíagrande-
menteosseusvaloresdiscursivos,entreosquenonparecedesempeñar
unpapeldestacadooconsecutivo,aíndaquesioutrosexplicábeisapar-
tir del.
Cantoálocuciónelogo,comezamosporconstatarquenogalego-

portuguésmedievalenogalegomediononachamosexemplosdasúa
gramaticalizacióncomomarcadordiscursivo,maissicontextosondea
concorrenciadasdúaspartículasdebeudeservirdebaseparaesaposte-
riorgramaticalización:-Certo-disseocavaleiro-elenonfezcousanenhüa
senãoquemetocouelogofuisão(PLM26);Elogollespreguntei/adonde
esteHomeroestaba(SEI47);elogoumaçapateta/queasolafagaestalar
(SEI79);Elogoseguian/soldadosarrèo(C164);elogoosraspa/cono
seucuitelo(C320).Nestescasoseconservaovalordenexocopulativoe
logodeadverbiodetempoconvalordeposterioridade;maiscomoa
consecuenciaéposterioraoantecedente,nonresultadifícilexplicaro
pasodo valoradverbialaodeconectorconsecutivo,como se viu,edeste
ao de introducir preguntas, suxestións etc.
Xaachamosexemplos deelogocomomarcadordiscursivodesdeos

primeirostextosescritosdoséculoXIX,convaloressimilaresaosdeen-
tónoudaquelaetaménaosdelogo,docalsemellaserunhavariantepo-
pularmoitohabitualnafalaespontánea,conespecialrendibilidadena
introducióndecláusulasinterrogativas:¿elogocomopasaronpordiante
delenLugoénonllesdixonada?[...]¿Elogopraquecorriancomaáunxî-
baleuáóAuntamentoconelas?(DA3);ElojocomoóGobernoostenno
canto?(TP3).NostextosliterariosdoséculoXX,sobretodosesetrata
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detextosdialogadosdecarácterpopular,áchansenumerososexemplos
destemarcadorcaracteristicamentegalego:–¿Elogo?¿Quedoualgúnpor
ahí?-díxollePepe(CT159);-Elogo,Calriños,seicaestamosdefolganza
(CPT108);–Elogo,¿quémáisavisosquerías?(CLU15);DonRamón–
Elogo...?cándo...?Cándomovasadar?(VE154);–¿Elogo?Amínaínda
nonmechegananada(CLU76).Taménseatestanalinguaescritaava-
rianteelo,conapócopedaúltimasílabadoadverbio3:¿Eló,candovén?
Mañán,mañán...(AT 42).
Undoscasosmáisrelevantesdeinterferenciadogalegonocastelán

faladonaGalizaéprecisamenteestemarcadorelogo,traducidoparao
españolcomoyluego,maisaconservarosvaloresdiscursivosqueposúe
engalego.DetalusoxadeixaconstanciaSacoArce(1868:192):"Nada
mascomunquelapregunta¿Yluego?enlasconversacionesentrenues-
trospaisanos,aunsirviéndosedelcastellano".Amultifuncionalidadee
frecuenciadeusodestemarcadordiscursivonogalegodoséculoXIX
propiciou,portanto,quesetrasladase,convenientementetraducido,
paraocastelánfaladonaGalizadaaltura,'defecto'xasinaladoporÁlva-
rezGiménez(1909:77).Istovénademostrarqueasúafrecuenciade
usonalinguaoraldebíadesermoitoaltanaaltura,comosepontamén
enevidenciacandoseintentareproducir,conafánburlesco,ocastrapo
faladoporpersoasgalegasiletradas:yaluejonoseponjaustéahablarja-
llejoporquelehacenlaburlayseríend'osté[...].Yaluejololimpiadosque
noshacen andaratodos(CT 35).
Cantoaosvaloresdestalocución,VázquezeFernández(1996:

722-733) distinguen o uso dey luego como marcadordiscursivonoespa-
ñolfaladonaGalizaenunidadesdialogaiseenunidadesmonologais.
Nos diálogosatribúenllecincousosdiscursivos enpreguntas,quetamén
podemosatestarparaelogoentextosliterariosgalegos:(i)introdutor
dunhademandadeexplicación:–Poiseusentiríachemoitoquenon-ahou-
bera.//–¿Elogo,Xexé?(CT255);(ii)introdutordunhasuxestión:¿E
logonon sabesqueíse-dixoacenandopraoBocas-deixóu onteun homepor

3 EstavariantelomesmofiguraendicionarioscomoodeFrancoGrande(Vigo,Gala-
xia,1980,s.v.)eéutilizadaporautorescomoDiestenasúaobraliterariaouLaurea-
noPrietoen Contosvianeses(Vigo,Galaxia,1958),deondeprocedeesteexemplo:A
ver,ló,seerescapazdellalevar(p.42).



452 XCONGRESSODAAIL– VOLUME1– LITERATURAECULTURAPORTUGUESAS(SÉC.XIII– XIX)

mortonatabernadoChaguazoso?(AE80);(iii)introdutordunhade-
mandadeconfirmación:Vostedequédi?Elogononécertoqueosbotica-
rioscompoñenfeitizosdenamorar?(VE22);(iv)introdutordeenuncia-
doscontraargumentativos:–Elogo¿cómononlledeixasteotraxe?(AFV
42);e(v)tematizador:–¡Nonseñor,pero,elogo,odoforno!(CT61).En
respostasoseuvalorseráodeexpresaracordocointerlocutor,aconfir-
maroseuenunciadocomoalgoobvioeequivalendoa'claro'ou'decer-
to',queopodenparafrasear:–Enserio.¿Elogo?(AFV49).Nosmonólo-
gossérvelleaofalanteparareafirmarconénfaseoenunciadoemitido
previamente:Pagalleacarreiraunseñormarqués.¿Elogo?¡Unseñor
marqués!(OPV36).Orexistroeminentementepopulareinformalen
quecostumaproliferarestemarcadordemóstrasecoaamplapresenza
quetennasobrasdeteatroenquedialoganpersonaxesqueimitanafala
espontánea do pobo, pois tamén é o texto conversacional o que propicia,
caseenexclusiva,asúautilizaciónnodiscurso.Polocontrario,ésinto-
máticoqueendúasnovelasdeteorcultodeCamiloGonsar–CTSe
COD– non achemos nin unhaúnica atestación deste marcador.

3. Locuciónsconectorasconpois

Apartículapoisposúeunhagranderelevancianalinguadesdeaépoca
medievalatéáactualidade,condiferentesvalores.Segundoaconteceu
con outros adverbios,da expresión de tempoposterior non resulta difícil
explicar a indicación dacausa ou aconsecuencia,ambas estreitamente li-
gadas,eapartirdeaíaadquisicióndediferentesvaloresdiscursivos
(Domínguez,2006).Aomesmotempo,oadverbiodemodoasítiña
unhagranderendibilidadenalinguamedieval;enostextosdogalego
medio tamén cumpría funciónsde conector consecutivo.
NoséculoXVIIIxaconcorrenasíepoisformandounhalocución

conectoraconvalorconsecutivo,queDomínguez(2006:161)cualifica
como'expresiónintrodutoradeconclusión',citandooseguinteexemplo
dascoplasdeSarmiento:Asípois,Minguiña,/paraoteuenxempro/do
queámoxiganga/seráaoseutempo,/axuntaóalarbio/quefan oslabregos
(C283).Aíndapodemosacrecentaroutroexemplodomesmoautor:
Asípois,un día/domesdesetembro,/quefoi dezasete(SEI121).Istocon-
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firmaagramaticalizacióndestalocución,ausentedostextosmedievais,
comomarcadordiscursivonoséculodaIlustración.NoXIXtemos
igualmenteatestaciónsdestafórmulaconectora,mesmoconvacilación
naseparacióngráficadosconstituíntes:asípoisosquetalven/sifoxen
nonseráestraño(LGPR107);Así,pois,endelleacabandodepóraspru-
masásúamonteira,aíoterésmáisprantadoemáisgarridoqueGuerineldos
(LGPR 115).
TaméncitaDomínguezpoisbencomoexpresiónque"preparaore-

ceptorpararecibiraconclusión"equenamaioríadoscasosseutilizaen
rexistroformal,achegandoesteexemplodeMurguíadatadoen1891:
¿nonvíchedes–volvoadecire–comoVenustembraepalideceanteascores
daaurora,sinqu'antreanoiteques'acabaiodíaqu'amañecehaxaomáis
pequenoespazo?Poisben,sinqueré-loeseécomoonososímbolo.Nonde-
mosconexemplosdestalocuciónconectoraanterioresaesteséculo,
mais nel e nos seguintes o seu uso mostrouse plenamente consolidado.
Entrevalorconclusivoeconsecutivotenalocuciónpoisentón,que

nonrexistramosnostextosmedievais,maisqueseatestaconfacilidade
noscontemporáneos:Debercheoser?Poisentón,débocheasedequeteño!
(VE42).Igual acontece conpoislogo,presentena mesmaobradeCaste-
lao:Epoislogoquéssel-amiñadona?(VE67);etaménentextospopula-
resdasegundametadedoXX:-Boeno,poislogofágamecincoigualespra
osmeuscincopequenos(CLU 121).

4. Aemerxenciadenovaslocuciónsconectorasconsecutivasno

galego contemporáneo 

Haiunhaseriedelocucións,principalmenteencabezadaspolapreposi-
ciónpor,queforonemerxendonaépocacontemporáneacomoconecto-
resconvalorconsecutivoapósunprocesodegramaticalización,talveza
partirdefuncionarenpreviamentecomocomplementoscircunstanciais
decausaouconsecuenciaintroducidosporesapreposición;deaíasúa
presenzaenportanto(oupolotanto),porconseguinteeporconsecuencia;
ámarxedesteproceso,xurdiutaménconforzanaúltimafasedalingua
xaquelogo como conector consecutivo.
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4.1. Por tantoepolo tanto
Nostextosmedievaisnonserexistraalocuciónportantoconvalorde
conectorconsecutivo,emboraexistanesporádicasconcorrenciasdesas
dúaspalabrasconoutrasfuncionalidadesque podenexplicarafuturaxé-
nesedasúagramaticalizacióncomoexpresiónconectora,segundode-
mostranestesexemploslocalizadosnonosocorpusdetextospoéticos:
maisportantovosrog'eporalnon(1098.16);portantomemaravilho/d'a
estoseerchegado(1658.20);envariasocasiónsatestamos no mesmocor-
pusapresenzadestafórmulaencorrelaciónconporquanto:por
quant'estáconseusenhormuibon,/portantosenonquerjaconhocer
(1679.4).ApesardeenCunha(1991,s.v.portanto)figurardatadapor
primeiraveznoséculoXIV,asgramáticashistóricasdeHuber(1986:
268-269),Nunes(1989:352-355)ouFerreiro(1999:369-372)nona
recollenentreaslocuciónsconxuntivasdaépocamedieval;nanosaan-
toloxíadaprosaliterariadesteperíodotaménnonatestamosningúntes-
temuñodestaexpresión(véxasePLM),emborasexaprobábelquenal-
gunhasocorrenciaspoidaagromartalvalor.Maisofeitodequenunha
amplamostradetextosdogalegomedio(véxaseSEI)nonseatestenin-
gunhaocorrenciadeportantoinduceapensarqueagramaticalización
comomarcadordiscursivodebedeserposterioraoperíodomedievale
talvezaomoderno.Depolo(oupelo)tantotampoucoachamosrexistros
medievaisnindogalegomedioentodososcorpuscitados,incluídasta-
ménasantoloxíasPLMeSEI,demodoquebenpodemosconsiderar
quesetrata dunhavariacióndeportantoaparecida,secallar, apósacon-
solidación deste como conector.

Comoconectorconsecutivoportantoapareceesporadica-
mentedocumentadodesdeosprimeirostextosdoXIX,oquede-
mostraasúagramaticalizacióncomotalnesaaltura:portantonon
debiahaberaquienninguntempo(bouáundecir)unquequixèseá
Costitucion,[...]portantononhevirtú(achoeu)óseralíamantedali-
bertá(TP7);deixándoaportantobaixotutela(LGPR85).Contodo,
noncheganadezasocorrenciasencontradasnostextosdecimonó-
nicoseningunhadasgramáticasdesteperíodonindaprimeiraparte
doseguinteinclúenestafórmulaentreosnexosconxuntivos.Noen-
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tanto,oseuusonogalegoescritomantívosedentroduntondiscreto
atéáactualidade:Atradición,portanto,actualízase,resemantízase,
nonsereflicteestáticaouconservadoramente(CR77).
Aalternarconestaexpresiónconectoratemospolotanto,máisfre-

cuentecaraaosfinaisdoséculoXIX:Nonédeestrañar,pol-otanto,queo
nosodioma[...]teñaqueretirarseagoraavergonzado(TE13).Duranteo
séculoXXportantoepolotantovanalternarnostextosescritoscomo
marcadoresdiscursivos,aíndaqueoseuámbitodeusoémáispropiode
rexistrosformais,ondepolotantosemelladominar,poisporexemploen
CTS,obra escrita nun rexistro eminentemente culto, ten dezocorrencias
eportantoningunha:eera,polotanto,unexpertonel(CTS10).Osse-
guintesexemplossonmáisunhamostra,actual,doposíbeldominioda
fórmulaque tenpresenzapronominal:Polotanto,sennecesidadedeirdar
moilonxe,sontestemuña(L.González, "Plurilingüismo",ElCorreoGalle-
go,15/08/2010,p.2);polotanto,todoaquelquedesexeseratendidoen
castelán,seraoencantoasíomanifeste(X.P.DoCampo,"Aosresponsá-
beisdanovacaixa",XornaldeGalicia,18/08/2010,p.48).Nestecasoa
normaestándardogalegodistánciasedaportuguesatantonoaspecto
gráfico,poisestaconsagraaaglutinaciónportanto,comonorecoñece-
mentodepolotanto,ausentedoestándarportugués4.Ecomoentantos
outroscasos,acabaporconfluírcoasolucióndocastelánnousodeam-
bas as formas.

4.2. Por conseguinte
Outrodosmarcadoresdiscursivosquefuncionancomoconectorescon-
secutivoséporconseguinte,quenontenrexistrosnalinguamedievalnin
demosconningúnnostextosdogalegomedio.Nostextosdecimonóni-
cosaparecepoucasvecesesoaformaporconsiguente,talvezinterferida
polocastelán,nasúnicastresocorrenciaslocalizadas:porconsiguente,se
haifacultadeparanomearuns,taménahaiparaosoutros(LGPR26);e,por
consiguente,faillesperderaquelapastosidá(TE9);eque,porconsiguente,
nonhabíaquenchamaseaosviciños(TE279).Valladares(1970:114)

4 SobreportantoenportuguésvéxaseGuimarães(2002:149-168),queacualificadecon-
xunciónconclusivaouoperadordeconclusiónaoladodeporisso,porconseguinte,logoe
então,emboraacrecentequeninsempresonsubstituíbeisunhaspolasoutras.
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citanasúagramáticadecimonónicadeconsiguenteentreasconxuncións
compostas eSacoArce(1868:135)non menciona estafórmula entretal
modalidadedenexos,comotampoucofaráLugrísFreire(1931:82)na
súa gramática do primeiro terzo do XX.
Nesteperíodo,porén,xaapareceatestadacoaformaporconseguin-

te, considerada naactualidade estándar,aíndaque o seu usonon émoito
frecuentenalinguaescrita–menosnaoral–eaparecehabitualmenteen
rexistroscultos.AprimeiraatestaciónquerecolleoTILGéde1923(O
arredismononé,porconseguinte,unha[...]),apesardeareferenciaecita
completanonestardispoñíbelnanosadatadeconsulta(13/08/2010);
aseguinteocorrenciarexistradadestemarcadordiscursivocorresponde
aoano1934eestátiradadaprensagaleguista:eporconseguinteaGaliza
anosalabouraactualirálleunporvirquenonpoideraabranguer(ANosa
Terra,n.341,25/07/1934,p.1);detodasasformas,oTILGsórecolle
outrascatroocorrenciasdestemarcadoratéoano1963.Unexemploti-
radodunhacartadeManuelGarcíaBarros,datadaen1955,aodaquela
presidentedaRealAcademiaGalega,SebastiánMartínez-Risco,ecor-
respondenteportantotaménaoámbitoculto,éoseguinte:Enonha-
bendoaugasuficentenen porconseguintebarcos(CPT 63).
Naactualidadeénormalmenterecollidaestalocuciónadverbialco-

nectora nas gramáticas emanuais dentro da listaxe das conxuncións con-
secutivas,aléndefigurarnasnormasoficiaisedeserusadadeformali-
mitadapororalesobretodoporescritoenrexistrosformais.Omesmo
valortenaformaadverbialconseguintemente,emboraoseuuso,tamén
culto, sexa aínda moito máis restrito.

4.3. De aí
Aolado daconstruciónintegradadeaíque, tamén ten certo usona lingua alo-
cuciónparentéticadeaí,quebaseaopasodunantecedenteaoconsecuente
nunrazoamento.Comosimplecontraccióndapreposicióndeeoadverbiode
lugaraí xa figurano dicionariogalego-castelán de MarcialValladares, de1884,
eposteriormentenodeLeandroCarréAlvarellos,de1928-1931,bencomo
noDiccionariogalegodarimaegalego-castelándeJoséIbáñezFernández,de
1950etc.DaconstruciónconectoraconsecutivaintegradadeaíqueoTILG
dánosxaatestaciónsdefinaisdoperíododecimonónico:N'éposible;d'aíqu'ó
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sabé-lofalecementodesúacomadre(M. Valladares,Majinaouafillaespúrea,t.2
deLaIlustraciónGallegayAsturiana,1880,p.377);D'aíqueninaela,ninó
mismoSalvio,dixesetampoucooouxeto(Id,p.460.);d'aíoquehoxenonhaxa
nocampodosRemediosaquilsimilleirodecasetas(OGaliciano,Paróla101,15
de setembre, 1886, p. 3.) etc.
Poucodespoisdestaúltimaatestación,xaoTILGnosfornece

exemplos da construción parentética, emboranin semprese marque gra-
ficamente:d'aíarazónporquesedeixapasar(AMonteira,nº1-13,1889,
p. 109);Deaí osberrosi ascarreiras(H. Pérez Placer,Contosdaterriña, A
Coruña,Andrés Martínezeditor,1895,p.105). Do primeiroterzode sé-
culoXXtaménnosfornecealgúnexemplo:¡dichosospartidos!edeaí,re-
sultoualeidocontrasentido(L.OteroPimentel,AcampañadeCaprecór-
neca, La Habana, 1908, p. 165);Maxinamoitomáisqueoquepodenfacer.
Deaí atraxediaqueseagachanofondodetódo-loscegos(E.Montes,Ove-
llomariñeirotomaosol...,Ferrol, Céltiga,1922, p.8).En textos argumen-
tativo-explicativosdasúltimasdécadasdoXXtaméntencertapresenza,
comodemostranestesexemplostiradosdunensaiodeRamónPiñeiro
de1974:Deaíoseusensoredentor(OF41);Deaíaimportanciaradical
damentalidadeurbana(OF268);nestoutroexemploconcorrenacons-
truciónintegradaeaparentética:Deaíquenonteñaesacorporeidadeob-
xetivadequefalábamos.Deaí,tamén,acarenciadeaccióncolectivaque
sempreseten botadodemenosen Galicia(OF 44).
Contodo,alocuciónparentética,propiadorexistrocultoedetex-

tosdenaturezaargumentativa,aíndanonsepodeconsiderarplenamen-
tegramaticalizadaenonfiguracitadanasnormasoficiaisninnasgramá-
ticasactuaisentreasconxunciónsconsecutivas,aocontrariodoque
acontececoaconstruciónintegradadeaíque(véxase,porexemplo,Real
Academia Galega e Institutoda Lingua Galega, 2003: 185).

4.4. Por consecuenciaouen consecuencia
Dousnovosmarcadoresdiscursivosenfuncióndeconectoresconsecutivos
vanconfirmarasúapresenzanogalegodoséculoXX;delesnonachamosnos
textosescritosanteriores,ninmedievaisnindogalegomedionindoperíodo
decimonónico,ningúntestemuño.Trátasedeporouenconsecuenciaedexa
quelogo,ambosmáispropiosderexistroscultos.Cantoapor/enconsecuencia,
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o primeiroque debemos constatar é queopropiosubstantivoque o conforma
non tenpresenzana lingua galego-portuguesa até o século XVI(Cunha, 1991,
s.v.conseqüência),candomenos,enostextosdogalegomedioachamostres
rexistrosdestesubstantivonostextosescolmados(SEI),pertencentestodos
aosromancesdasFestasMinervaisde1697,doussoaformaconsecuenzanos
daautoríadeFrancisco Antonio delValleedeIgnacioRodríguez,eoterceiro
comoconsecuencia no romance de José Antonio Torrado.

Aconformaromarcadordiscursivo,igualquedeporconseguin-
teetantocoapreposiciónporcomoendeprimeiroelemento,aíndanon
testamosningúncasoentodaaobraliterariadeNoriegaVarela,notea-
trodeLuísManteiga, n'OsprobesdeDeusdeAmadoCarballo,enDono-
siñadeQuintanilla,n'ObufóndeRisco,n'AlagaradadeOteroouen
CaraaTimesSquaredeCamiloGonsar,porexemplo.Porén,oTILGxa
rexistraousodeporconsecuenciacomoconectorconsecutivonuntexto
xornalísticodeprincipiosdoXX:aeisaltacióndasúapersoalidá,epor
consecuenciaamelloradasúainteleutualidade(OTíoMarcosdaPortela,
3ªépoca,parrafeo17º,21/10/1917,p.1).Igualmente,atestaestemes-
momarcadornunhaobradeCelsoEmilioFerreirodaposguerra:iela,
porconsecuencia,convertirasenapirmeiradamadacolectividá(Afronteira
infinda, Vigo, Castrelos, 1972, p. 126).
MaisomesmoTILGdocumentaenconsecuenciacomomarca-

dornunhaobrapublicadaunanodespois:eotécnico,enconsecuen-
cia,debesiaconsellar,comoquensabe,maisnongobernar(Estudiosdo
dereitocivildeGalicia,Vigo,Sept,1973,p.245).NoutraobradeCa-
miloGonsar,pertencentetaménásegundapartedoséculoXX,imos
acharestemarcadorconencomoprimeiroelemento:eenpedir,en
consecuencia,pratosemáispratos(COD69).Nestaenoutranovela
domesmoautordocuméntasetaménoadverbioconsecuentemente,
dequenondemosconningúnrexistrodecimonónico,comesmova-
lordiscursivodeconectorconsecutivo;ficaclaroqueoseuusores-
tritocorrespondecaseenexclusivaaorexistroculto.
Con esa mesmaformaen consecuenciaépoloxeralutilizadonogale-

goactual,emboraasúafrecuenciadeusosexalimitadaeencontextos
marcadospolaformalidade.Nesteaspectoogalegodistánciase,máis
unhavez,doportugués,queutilizapreferentementeoporconseqüência
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presentenasprimeirasatestaciónsgalegas,eachégaseáfórmulapreferi-
dapoloespañol,queestáainterferirdemodoespecialosmarcadores
discursivos galegos (Freixeiro, 2005: 110-170), algo similar aoqueacon-
tece co"éxitodemirafronteaolla" (Domínguez, 2008:70).Nestesenti-
do,debemosterencontaque,comodiHagège(2000:106),nunhasi-
tuaciónde"bilinguismed'inégalité"comoaquesedánaGaliza,osmar-
cadoresdiscursivosdalinguadominantepasanasera"colonneavancée
endirectiondel'invasionlexicale",queanuncianportantoaofensivaen
masa sobre o léxico e despois sobre agramática da lingua dominada.

4.5. Xa que logo
Porúltimo, alén dos casos anteriores, no galegoactual está aseconsolidarcon
forzanalinguaescritaenosrexistrosformaisaexpresiónxaquelogocomo
marcadordiscursivoconvalordeconectorconsecutivo.Posibelmentesefor-
masemedianteacombinacióndalocuciónconxuntivacausalxaquecovalor
consecutivodelogo.Osexemplosdexaquelogoconquedemossonaínda
máispróximosnotempoqueosrelativosaosmarcadoresanteriores.Ostres
primeiroscasosqueatestamos,servíndonosdoTILG,sitúannosxanasegun-
dametadedoséculoXXecuriosamentepertencenaautoreslucenses:¿Aqué
razapertenecían,xaquelogo,osceltasdaantiguedade?(C.Fernándezdela
VegaeR.Piñeiro,trads.,CancioneirodaPoesíaCéltigadeJuliusPokorny,San-
tiago,Bibliófilos Gallegos, 1952,p. 21);Xaquelogo,hoxenonchedareileitefri-
tidaconazucre(A.Fole,Terrabrava,Vigo,Galaxia,1955);enonson,xaque
logo,/unhagraciadeDeus(Manuel María,Documentospersonaes, Lugo,Celta,
1958,p. 5).
Asúaincorporaciónásgramáticasemanuaisdelinguacomezoude

formatímidanoúltimocuarteldoXX(Carballo,1979:258;Álvarez,
RegueiraeMonteagudo,1986:531),emboraasúapresenzanostextos
literariossexanaactualidademáisconstantetalvezporsetratardunha
fórmuladiferencialistaarespectodocastelán,quecomopodemosob-
servarinflúe tanto nunha dirección comonaoutra,nestecasofavorecen-
dounhafórmulanovaquenonachacorrelatonesalinguanintampouco
noportugués.Éalgosimilaraoqueestáaacontecercoconectorcontra-
argumentativodevalorconcesivomalia(que),emboraestesexasospei-
tosodeserxauncastelanismoenorixe(Freixeiro,2005: 252-254);mais
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oqueficaclaroéqueaaceleradaextensióndousodeambosestáimpul-
sionadadesdeoámbitodaescrita,nomeadamenteliteraria,efavorecida
polocarácterdiferencialarespectodoespañoldirectamentee,secallar,
tamén de forma indirecta con relación ao portugués.
Comoenxeralacontececoaslocuciónsconectorasanteriores,alén

deindicarqueosegmentodiscursivoenqueapareceéunhaconsecuen-
ciadosegmentoprecedente,xaquelogoéunconectorparentéticoque
conformaungrupoentoativopropioequegozademobilidadedentro
dotexto,comomostranestesexemplosdetextosactuais:E,xaquelogo,
aliteraturagalego-portuguesa,osCancioneiros,asCantigas,tamén deberían
servistoscomopatrimoniodosespañois(ET135);Podémonospreguntar,
xaquelogo:[...](CR73);Xaquelogo,sabemosacausaqueimpeleua
Díaz(Amencer,Mondoñedo,n.210,maio-xuño2010,p.30).Nareali-
dade,ostrestextosquesecitanpertencenaoxéneroensaísticoeteñen
carácterargumentativo,característicasquepropicianoempregodeste
novoconector que, no entanto, tamén se vai facendo habitualnoutras ti-
poloxíastextuaiscomoanarrativa:Confirmábase,xaquelogo,asospeita
(OL 55).
Aléndovalorconsecutivodominantenestalocución,edebidotal-

vezaocarácterdiferencialistadequeseacabadefalar,nalingualiteraria
obsérvasenalgúncasoaextensióndoseuusoaoutrosvalores.Asípare-
ce acontecer,porexemplo,no librodememorias deLois Tobío,ondese
utilizaprofusamente,poloxeralcomoconsecutivo;maisnalgúncaso
concretosemellaafastarsedestevalorparasetornarmáispropiamente
operadorargumentativoquepresentaomembrodiscursivoenquefigu-
racomoevidente,igualqueacontececonclaro,desdelogo,xaoraoude
certo(Freixeiro2005:105).Eisalgúnexmplo:Aalgúnschegareiatrata-
lospersoalmentecomaovelloJulioJ.Casal,quefundaranaCoruña"Alfar"
conJuanGonzálezdelValle,EmilioOribe,poetaprofundoefilosófico,ofe-
cundo,oceánico,victorhuguescoSabatErcasty,Ibáñez,Benedettiqueesco-
menzababrillantementeasuatraxectoriae,xaquelogo,EstherdeCáceres
(TL538);AdiferenciadoquesedabaenEspañaenosoutrospaísesda
Américadefalaespañola,aIgrexaeoscregosnontiñanaquímaiorinfluxo.
Había,xaquelogo,crentesedevotosperononeranmoitosninfacíanmaior
barullo(TL539);EstabacasadocunhadonaxovedefamiliaxudíadaEu-
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ropacentral,Dolly,doceesensible,cultaexangaledunhaadmirablefortale-
zacalada,quesabíaentenderelevaraxeitoaoseuhomequetiña,xaque
logo,assuasrarezas(TL 555).

5.Conclusión

Conposterioridadeaoperíodomedievalvanxurdirnalinguagalega
unhaseriedelocuciónsparentéticasconsecutivas,emboraapopulare
logoasumafuncionalidadesdiferentes.Apartirdepoisformáronselocu-
ciónsconectorasconsecutivascomopoisentón,poislogo,poisbenouasí
pois,cuxoprocesodegramaticalizacióncomomarcadoresxasepode
considerarconsolidadonalgún caso no século XVIII;outras documenta-
ranseposteriormente.Confórmansetaménlocuciónsconectorasconse-
cutivasencabezadaspolapreposiciónpor–portanto,porconseguinte,por
consecuencia–,asedocumentaraprimeiranosiniciosdoXIX,asegunda
aofinaldoperíodoeaterceiranosprimordiosdoXX.Afórmulaconec-
toradeaícomezaadeixarpegadasnaescritaafinaisdoXIX.Secallar,a
últimaincorporaciónaosconectoresconsecutivosdogalegoéxaque
logo,atestadaameadosdoséculoXX,conpresenzacrecentenosusos
formalizados da lingua.
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